
  Traduzione del Manuale d'Uso originale
------------- NL  Vertaling van de originele gebruiksaanwijzing
------------- CZ  





 INBETRIEBNAHME



LIEFERUMFANG › DELIVERED ITEMS › ARTICLES DŽLIVRŽS › VOLUME DELLA FORNITURA › 
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DE Betrieb # STOP
GB Operation  # STOP
FR Fonctionnement  # STOP
IT Esercizio  # STOP
NL Gebruik   # STOP
CZ Provoz  # STOP
SK Prev"dzka  # STOP
HU •zemeltetWs   # STOP

SI Delovanje  # STOP
HR Rad  # STOP
BG x,½)2,  # STOP
RO Func†ionare  # STOP
BA Rad  # STOP
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DE RXckschlagventil prXfen
GB Check valve inspection
FR ContrÑle de la soupape de retenue 
IT Controllo della valvola di ritegno
NL Terugslagventiel controleren
CZ Kontrola zp@tnWho ventilu
SK Kontrola spÒtnWho ventilu
HU Visszacsap> szelep ellenZrzWse

SI Preverjanje povratnega ventila
HR Provjera povratnog ventila
BG $%)(&%5, +, (Àƒ(%,2+/7 51,~,+
RO VeriÍ carea supapei de reÁinere 
BA Provjera povratnog ventila
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Fehlerbehebung

St^rung]Ursache

BehebungKompressor lÒuft beim Einschalten nicht anŠehÒlterdruck ist grÝûer als Ein-
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FRAN{AIS

Caract|ristiques Techniques

Compresseur  335/10/50 630b8T1RAN{AIS
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professionista. Tal controllo Ç in cura dell'Esercente 
×secondo ŠetrSichV ßß œ; n. š8 Direttive sulla sicurez-
za dell'esercizioØ

AttenzioneÞ Al montaggio negli impianti automatici 
devono essere installati i dispositivi d'allarme e di si-
curezza per caso di mancanza della corrente oppure 
il malfunzionamento e¾o arresto del compressore. 
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Aby byl zaruBen bezvadnQ a spolehlivQ provoz rotu-
j#c#ho a bic#ho pneumatickWho n"!ad# jako jsou nap!. 
r"zovW utahov"ky­ sponkovaBky nebo h!eb#kovaBky 
atd.­ mus# bQt tlakovQ vzduch p!iv"d@n nucen@ p!es 
maznici nebo ÄdrJbovou jednotku Í ltrovanQ resp. s 
olejem.
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PŽed provŒd•nˆm jak‹chkoli pracˆ na 
‰erpadlu v‡dy nejdŽˆve vytŒhn•te zŒstr‰ku 
napŒjecˆho kabelu ze sˆ•ov| zŒsuvky.

Pomoc# p!ipojenWho n"stroje vypusÃte v?echen 
zbylQ vzduch z n"drJe.
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MAG…AR

M’szaki Adatok

Kompresszor  335/10/50 630V

Megrend.sz"m ............................................................................................................................899:;
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Viselked|s k|nyszerhelyzetben
Igyekezzen a balesetnek megfelelZen elsZsegWlyt 
nyÄjtani­Æs minWl hamarabb biztos#tson be orvosi 
seg#tsWget. AÆsebesXltet nyugtassa meg­ s vWdje 
tov"bbi balesettZl.ÆAz esetleges balesetek miatt a 
munkahelyen­ a DIN œ œ•¡Ænorma kÝvetelmWnye 
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HRVATSKI

Upozorenje¾PaJnja
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veriÍ cat de un specialist. Acest control trebuie impus 
de beneÍ ciar. ×conform  ŠetrSichV ßßœ; nr. š8 ×directi-
va privitoare la securitatea operaÁional…Ø

AtenÁieÞ —n cazul mont…rii pe instalaÁii automate­ 
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PruJite povre÷enom licu prvu pomo¿ koja odgo-
vara vrsti povrede i odmah potraJite lekarsku 
pomo¿.Æ‰a?titite povre÷eno lice od drugih povreda 
i probajte da ga smirite.Æ‰a sluBajeve nesre¿e i 
povreda na radnom mestu mora biti na raspolaganju 














